
LUNCH
20. - 24. Juli 2026

Ein Mittagsmenü ist wie eine gut erzählte Kurzgeschichte – 
es hinterlässt einen bleibenden Eindruck und ist schnell erzählt.
A lunch menu is like a well-told short story – it leaves a lasting impression and is quickly told.

Vorspeisen
Starters
Wähle deine Vorspeise
Choose your starter

Blattsalat mit Kräutern 
und Nostrano-Gurke
Mixed leaf salad with herbs and Nostrano 
cucumber

oder | or

Gekühlte Karottensuppe 
mit Steirischem Kürbiskernöl 
und gerösteten Kernen
Chilled carrot soup with Styrian pumpkin 
seed oil and toasted seeds

oder | or

Rosa Kalbsschulter
mit leichter Trüffelmayonaise
Sommerkohlrabi und Senfkörner
Pink roasted veal shoulder with light truffle 
mayonnaise, summer kohlrabi, and mustard 
seedst

Hauptgänge
Main Courses

Rosa Rindsfiletspitzen
Eierschwammerlsauce und Petersilienkartoffeln   
Pink beef tenderloin tips with chanterelle mushroom 
sauce and parsley potatoes
CHF 48

Saiblingsfilet auf Erbsencreme
Cous Cous und gelbem Peperonischaum   
Char fillet on pea puree, couscous
and yellow bell pepper foam
CHF 42

Schweizer Pouletbrust
mit Salzzitronenrisotto und marinierten Zucchini   
Swiss chicken breast with preserved lemon risotto 
and marinated zucchini
CHF 36

Käsespätzle mit Röstzwiebeln und Apfelmus  
Swiss cheese spätzli with crispy fried onions 
and applesauce
CHF 28

Dessert
Variation von Eis und Sorbet 
mit karamellisiertem Strudelteig  
Variation of ice cream and sorbet 
with caramelized strudel pastry
CHF 12 

Alle Preise verstehen sich inklusive einer kleinen Vorspeise und 8.1% MwSt.
Herkunft: Brot: FL · Kalb, Poulet: CH, Rind: Irland, Saibling: Island

All prices include a small appetizer and 8.1% VAT. 
Origin: Bread: Liechtenstein (FL) · Veal, Chicken: Switzerland, Beef: Ireland, Char: 
Iceland M O D E R N  C U I S I N E


